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The Lord Is Hastening His Work
By Elder Quentin L. Cook
Of the Quorum of the Twelve Apostles

Domnul grăbește lucrarea Sa
Vârstnicul Quentin L. Cook
din Cvorumul celor Doisprezece Apostoli
 
October 2025 general conference

As the Lord hastens His work, we should love, nur-
ture, and serve those who accept His gospel.

Charles Dickens famously began his clas-
sic novelA Tale of Two Citieswith the assertion 
that “it was the best of times, it was the worst of 
times.”In a sense, this is true in our day.

We live in a turbulent time when “the whole 
earth [is] in commotion.”President Russell M. 
Nelson’s admonition to be peacemakers, as fol-
lowers of Jesus Christ, was emphasized beautiful-
ly this morning by Elder Gary E. Stevenson.This 
is an essential part of fostering unity, peace, and 
healing for “the worst of times.”

We also live in “the best of times,” which 
will be my emphasis. The Lord, in the preface to 
theDoctrine and Covenants, section 1, declared 
the fulness of the gospel would “be proclaimed 
… unto the ends of the world.”The Lord is truly 
hastening His work in our time.We should be 
profoundly grateful for the hastening, which has 
occurred and is occurring despite these chal-
lenging times. We live in a day when the Lord’s 
followers are privileged to hear His voice and re-
spond with open hearts and minds. Members of 
The Church of Jesus Christ of Latter-day Saints, 
who are committed to the Savior and His com-
mandments, are finding purpose and profound 
personal peace.

At various times in the history of the Church, 
there has been a significant increase in those 
who have entered the covenant path.One such 
period occurred between 1837 and 1850. Some 

Pe măsură ce Domnul grăbește lucrarea Sa, noi 
trebuie să-i iubim, să-i hrănim spiritual și să-i 
slujim pe cei care acceptă Evanghelia Sa.

Charles Dickens și-a început romanul cla-
sicPoveste despre două orașecu afirmația că „era 
cea mai bună dintre vremi, era cea mai năpăs-
tuită dintre vremi”. Într-un fel, cuvintele acestea 
sunt adevărate în zilele noastre.

Trăim în vremuri agitate în care „întreg 
pământul [este] tulburat”. Îndemnul președintelui 
Russell M. Nelson, de a fi împăciuitori în calita-
te de ucenici ai lui Isus Hristos, a fost subliniat 
frumos în această dimineață de vârstnicul Gary 
E. Stevenson.Acesta este un element esențial pen-
tru a crea unitate, pace și vindecare în „cea mai 
năpăstuită dintre vremi”.

Dar, de asemenea, trăim în „cea mai bună 
dintre vremi”, iar eu mă voi concentra pe aceas-
ta. Domnul a declarat, în prefața cărțiiDoctrină 
și legăminte, în secțiunea 1, că plenitudinea 
Evangheliei va fi „proclamată… până la margi-
nile pământului”. Domnul, într-adevăr, grăbește 
lucrarea Sa în vremurile noastre.Ar trebui să fim 
profund recunoscători pentru grăbirea lucră-
rii Sale, care a avut și are loc în pofida acestor 
vremuri de încercare. Trăim într-o perioadă în 
care ucenicii Domnului au privilegiul să-I audă 
glasul și să răspundă cu inima și mintea deschise. 
Membrii Bisericii lui Isus Hristos a Sfinților din 
Zilele din Urmă care sunt devotați Salvatorului și 
poruncilor Sale își găsesc un scop și au parte de 
pace personală profundă.

În diferite perioade din istoria Bisericii, a 
existat o creștere semnificativă a numărului celor 
care au intrat pe cărarea legămintelor.O astfel 
de perioadă a fost între anii 1837 și 1850. Unii 
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of the early Apostles in the Lord’s restored 
Church served missions in the United Kingdom.
These missions resulted in thousands joining the 
Church, and by 1850 there were more members 
of the Church living in the United Kingdom 
than in the United States. At that time, the Lord 
directed these Saints to gather to Utah.A mass 
emigration occurred, some supported by loans 
provided through the Perpetual Emigrating 
Fund.

I love the account of the arrival to the Salt 
Lake Valley of a large number of converts from 
England and Wales in 1852. The group was met 
by the First Presidency at the mouth of Emi-
gration Canyon, accompanied by Captain Pitt’s 
Band. TheDeseret Newsdescribed them as “a 
band of pilgrims [including] sisters and children, 
walking, sunburnt, and weather-beaten, but not 
forlorn; their hearts were light and buoyant, 
which was plainly manifest by their happy and 
joyful countenances.”

As they “passed the Temple Block, … thou-
sands of men, women, and children, gathered, 
from various parts of the city, to unite in the 
glorious and joyful welcome.” President Brigham 
Young addressed them: “May the Lord God of Is-
rael bless you. … We have prayed for you contin-
ually; thousands of prayers have been offered up 
for you, day by day, to Him who has commanded 
us to gather Israel, save the children of men by 
the preaching of the gospel, and prepare them for 
the coming of the Messiah.”

In the spirit of that joyful occasion, let me 
once again assure all new converts and those 
returning to the Lord’s Church: We love you; 
we need you; the Lord needs you. We may not 
welcome you with marching bands, but we pray 
the blessings of heaven will attend your efforts 
to progress along the covenant path that leads to 
God the Father and Jesus Christ in the celestial 
kingdom.

There is clear evidence that faith in Jesus 
Christ is increasing in our day. In The Church of 
Jesus Christ of Latter-day Saints, there has been a 
remarkable increase in converts and convert par-
ticipation.In the last 36 months, nearly 900,000 
converts have joined the Church. These converts 
constitute approximately 5 percent of the total 
Church membership.We welcome new members 
with open arms and deep appreciation for the 
path you have chosen.

dintre primii apostoli din Biserica restaurată a 
Domnului au slujit în misiuni în Marea Britanie.
Datorită acestor misiuni, mii de persoane s-au 
alăturat Bisericii și, până în anul 1850, în Marea 
Britanie erau mai mulți membri ai Bisericii decât 
în Statele Unite. La acea vreme, Domnul i-a în-
drumat pe acești sfinți să se adune în Utah.A avut 
loc o emigrare în masă, unele persoane primind 
împrumuturi prin Fondul Permanent pentru 
Emigrare.

Îmi place mult relatarea despre sosirea în Va-
lea Salt Lake a unui număr mare de convertiți din 
Anglia și din Țara Galilor în anul 1852. Grupul a 
fost întâmpinat la intrarea în Emigration Canyon 
de membrii Primei Președinții, dar și de grupul 
de muzicieni ai căpitanului Pitt.Deseret Newsi-a 
descris ca fiind „un grup de pelerini [incluzând] 
surori și copii, mergând pe jos, arși de soare și 
bătuți de vreme, dar nu oropsiți; inimile lor erau 
luminoase și vioaie, lucru care se vedea clar pe 
fețele lor fericite și pline de bucurie”.

Pe când „treceau de cvartalul templului… 
mii de bărbați, femei și copii se adunau din 
diferite părți ale orașului, pentru a se alătura pri-
mirii glorioase și pline de bucurie”. Președintele 
Brigham Young le-a vorbit, spunând: „Domnul, 
Dumnezeul lui Israel să vă binecuvânteze… Ne-
am rugat pentru voi fără răgaz; mii de rugăciuni 
au fost înălțate pentru voi, zi de zi, către Cel care 
ne-a poruncit să-l adunăm pe Israel, să-i salvăm 
pe copiii oamenilor prin predicarea Evangheliei 
și să-i pregătim pentru venirea lui Mesia”.

În spiritul acelei ocazii pline de bucurie, 
permiteți-mi să-i asigur încă o dată pe toți noii 
convertiți și pe cei care se întorc în Biserica 
Domnului: Vă iubim; avem nevoie de dumnea-
voastră; Domnul are nevoie de dumneavoastră. 
Poate că nu vă întâmpinăm cu fanfare, dar ne 
rugăm ca binecuvântările cerului să vă însoțească 
în eforturile dumneavoastră de a progresa pe că-
rarea legămintelor, care duce la Dumnezeu Tatăl 
și la Isus Hristos în împărăția celestială.

Există dovezi clare că, în zilele noastre, cre-
dința în Isus Hristos sporește. În Biserica lui Isus 
Hristos a Sfinților din Zilele din Urmă, a avut loc 
o creștere remarcabilă a convertirilor și a partici-
pării membrilor convertiți.În ultimele 36 de luni, 
aproape 900.000 de convertiți s-au alăturat Bise-
ricii. Acești convertiți reprezintă aproximativ 5% 
din numărul total de membri ai Bisericii.Le urăm 
bun-venit noilor membri cu brațele deschise și cu 
profundă apreciere pentru calea pe care au ales-o.
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These 900,000 converts in the last 36 months 
exceed the total membership of the Church at its 
110th anniversary in 1940, which was just over 
860,000 members.This was the year Elder Jeffrey 
R. Holland, Elder Dieter F. Uchtdorf, and I were 
born.

These wonderful new converts come from 
every part of the world. In the first six months of 
this year, conversions have risen by more than 20 
percent over the previous year in Europe, Africa, 
Asia, the Pacific, and Latin America. In North 
America we have seen a 17 percent increase.
The Lord’s work continues to move forward in 
powerful ways. These rising numbers are a clear 
witness that the gospel is touching hearts and 
changing lives everywhere.

In our day, these precious converts no longer 
gather to a central location.Because of the faith 
and consecration of the members of the Church, 
resources are available to support congrega-
tions—with the construction of chapels and tem-
ples—across the entire world. With the necessary 
priesthood keysand the resources provided, 
saving ordinances are now available in most parts 
of the world.

Regardless of where we live, current mem-
bers need to welcome hundreds of thousands of 
new members as we did the English and Welsh 
Saints I described from our early history. I loved 
Elder Gerrit W. Gong’s talk in this session where 
he taught us that no one should sit alone either 
emotionally or spiritually.

Our sacred duty is to accept and welcome 
new and returning members. As the Lord hastens 
His work, we should love, nurture, and serve 
those who accept His gospel. We can help build a 
Zion people, where we are “of one heart and one 
mind, and [dwell] in righteousness.”To be one 
with the Lord, we must be one before the Lord.
All members, regardless of baptism date, share a 
responsibility to welcome others.

My counsel to the members of the Church 
is to wrap our arms around these precious, elect 
people who have accepted the gospel of Jesus 
Christ.

President Gordon B. Hinckley taught us that 
a new convert needs “a friend, a responsibili-
ty, and nurturing with ‘the good word of God’ 

Acești 900.000 de convertiți din ultimele 
36 de luni depășesc numărul total de membri 
ai Bisericii de la cea de-a 110-a aniversare a sa 
din anul 1940, când erau puțin peste 860.000 de 
membri.Acesta este anul în care vârstnicul Jeffrey 
R. Holland, vârstnicul Dieter F. Uchtdorf și cu 
mine ne-am născut.

Acești noi convertiți minunați vin din toate 
colțurile lumii. În primele șase luni ale acestui 
an, convertirile au crescut cu peste 20% față de 
anul precedent în Europa, Africa, Asia, Pacific și 
America Latină. În America de Nord, a avut loc 
o creștere de 17%.Lucrarea Domnului continuă 
să progreseze puternic. Aceste numere în creștere 
sunt o mărturie clară că Evanghelia atinge inimi 
și schimbă vieți pretutindeni.

În zilele noastre, acești convertiți prețioși 
nu se mai adună într-un loc central.Datorită 
credinței și consacrării membrilor Bisericii, sunt 
disponibile resurse pentru a sprijini congregați-
ile din întreaga lume prin construirea de capele 
și temple. Având cheile necesare ale preoțieiși 
resursele asigurate, rânduielile necesare salvării 
sunt acum disponibile în cele mai multe părți ale 
lumii.

Indiferent unde locuim, membrii actuali 
trebuie să primească sutele de mii de membri noi 
așa cum i-am primit pe sfinții englezi și galezi, pe 
care i-am descris, din istoria noastră de la înce-
puturi. Mi-a plăcut mult cuvântarea vârstnicului 
Gerrit W. Gong din această sesiune, în care ne-a 
învățat că nimeni nu trebuie să stea singur, nici 
emoțional, nici spiritual.

Îndatorirea noastră sacră este să-i acceptăm 
și să-i primim pe membrii noi și pe cei care se 
întorc. Pe măsură ce Domnul grăbește lucrarea 
Sa, noi trebuie să-i iubim, să-i hrănim spiritual și 
să-i slujim pe cei care acceptă Evanghelia Sa. Noi 
putem clădi un popor al Sionului, în care să fim 
„într-o singură inimă și într-un singur gând și [să 
trăim] în dreptate”. Pentru a fi una cu Domnul, 
trebuie să fim una înaintea Domnului.Toți mem-
brii, indiferent de data botezului, au responsabili-
tatea de a-i primi cu bucurie pe ceilalți.

Sfatul meu către membrii Bisericii este să-i 
strângem în brațele noastre pe acești oameni 
prețioși și aleși care au acceptat Evanghelia lui 
Isus Hristos.

Președintele Gordon B. Hinckley ne-a învățat 
că un nou convertit are nevoie de „un prieten, 
o responsabilitate și să fie hrănit de «cuvântul 
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(Moroni 6:4).”We can be among the friends who 
assure these new converts that they belong and 
are not just guests. We can help them understand 
that they are disciples of Jesus Christ who can 
minister to others and accept callings to serve. 
Young converts should consider serving a full-
time mission. All should be determined to strive 
to live a Christlike life.

Many join the Church at great personal sac-
rifice and desperately need the love and support 
of their fellow Saints.

To those of you who are new or returning 
to the faith, there are challenges you may face. 
Be patient with yourself. The missionaries have 
taught you the essential doctrine and explained 
the covenants and ordinances of the kingdom, 
which are set forth in the scriptures and inPreach 
My Gospel.

Receiving the ordinances and covenants and 
living the commandments are essential.Focus 
on the covenants necessary for exaltation. The 
gospel makes exaltation possible, which requires 
the making and keeping of sacred covenants with 
God. Except for baptism, confirmation, and the 
conferral of the Melchizedek Priesthood for men, 
the covenants we enter are performed in the tem-
ple. For the dead, each of these saving ordinances 
is performed only in the temple. Accordingly, 
preparing yourself for the temple should be an 
immediate goal.

You will at times feel inadequate about what 
you know. Gospel knowledge is a great blessing 
obtained incrementally over time, but it is not 
a saving ordinance. The gospel is not a test of 
knowledge. However, as President Nelson has 
promised: “As you prayerfully study the Book of 
Mormonevery day, you will make better deci-
sions—every day. … As you ponder what you 
study, the windows of heaven will open, and you 
will receive answers to your own questions and 
direction for your own life.”

In addition, each year in rotation the Church 
curriculum in Sunday meetings covers the Old 
Testament, the New Testament, the Book of 
Mormon, and the Doctrine and Covenants. Over 
time you will feel more confident as your gospel 
knowledge grows. Regular study of the scriptures 
will bless and enrich your life by deepening your 
conversion to the gospel of Jesus Christ.

bun al lui Dumnezeu»(Moroni 6:4)”. Noi putem 
fi printre prietenii care îi asigură pe acești noi 
convertiți că locul lor este aici și că nu sunt doar 
oaspeți. Îi putem ajuta să înțeleagă că sunt uce-
nici ai lui Isus Hristos care pot sluji altora și pot 
accepta chemări de a sluji. Tinerii convertiți ar 
trebui să aibă în vedere slujirea unei misiuni cu 
timp deplin. Cu toții ar trebui să fie hotărâți să se 
străduiască să trăiască o viață asemănătoare celei 
a lui Hristos.

Mulți se alătură Bisericii făcând mari sacrifi-
cii personale și având nevoie disperată de dragos-
tea și sprijinul semenilor lor sfinți.

Pentru cei dintre dumneavoastră care sunteți 
noi sau vă întoarceți la credință, probabil există 
încercări cu care vă confruntați. Aveți răbdare cu 
dumneavoastră. Misionarii v-au învățat doctrina 
esențială și v-au explicat legămintele și rânduie-
lile împărăției, care sunt prezentate în scripturi și 
înPredicați Evanghelia Mea.

Primirea rânduielilor și a legămintelor și 
trăirea potrivit poruncilor sunt esențiale.Concen-
trați-vă asupra legămintelor necesare exaltării. 
Evanghelia face posibilă exaltarea, care necesită 
să facem și să ținem legăminte sacre cu Dum-
nezeu. Cu excepția botezului, confirmării și 
conferirii Preoției lui Melhisedec pentru bărbați, 
legămintele pe care le facem sunt efectuate în 
templu. Pentru cei morți, toate aceste rânduieli 
necesare salvării sunt înfăptuite doar în templu. 
De aceea, pregătirea dumneavoastră de a intra în 
templu ar trebui să fie un obiectiv imediat.

Uneori, veți simți că nu aveți suficiente 
cunoștințe. Cunoașterea Evangheliei este o mare 
binecuvântare obținută treptat, de-a lungul tim-
pului, dar nu este o rânduială necesară salvării. 
Evanghelia nu este un test al cunoștințelor. To-
tuși, președintele Russell M. Nelson a promis: „Pe 
măsură ce studiați Cartea lui Mormon, rugân-
du-vă,în fiecare zi, veți putea lua decizii mai bune 
–în fiecare zi… Pe măsură ce cugetați asupra a 
ceea ce studiați, ferestrele cerului se vor deschide 
și veți primi răspunsuri la întrebările dumnea-
voastră și îndrumare pentru propria viață”.

În plus, în fiecare an, programa de învăță-
mânt a Bisericii de la adunările de duminica 
acoperă, prin rotație, Vechiul Testament, Noul 
Testament, Cartea lui Mormon și Doctrină și 
legăminte. Cu timpul, veți deveni mai încreză-
tori pe măsură ce vă veți aprofunda cunoașterea 
despre Evanghelie. Studiul constant din scripturi 
vă va binecuvânta și îmbogăți viața prin aprofun-
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Learning the pure doctrine of Jesus Christ is 
a lifelong pursuit, both in understanding doc-
trine and living a Christlike life. Essential cov-
enants provide a framework which we describe 
as the covenant path. These principles have been 
powerfully taught by President Nelson. All mem-
bers, especially new and returning ones, would 
be blessed by studying and adopting his prophet-
ic messages on covenants and the covenant path.

If you set a goal of worthily receiving each 
covenant necessary for exaltation, you will be on 
the path that leads to the celestial kingdom. The 
temple and the ordinances of the temple should 
be our focus. Most covenants are available to 
each individual. One covenant, eternal marriage, 
involves uniting your efforts with a companion. 
Our goal should be to find that eternal compan-
ion.

However, do not get discouraged if eternal 
marriage is not possible at this time. Prophets 
have taught that no blessing will be withheld 
from faithful members who keep the command-
ments. One Book of Mormon prophet, King 
Benjamin, said it beautifully: “Those that keep 
the commandments of God … are blessed in all 
things, … and if they [are] faithful to the end … 
they may dwell with God in a state of never-end-
ing happiness.”

You will find, if you have not already, that 
the members are not perfect. Revealed doctrine 
makes it clear that in our sojourn here on earth, 
we will make mistakes. We live in an imperfect 
and fallen world, not a celestial world. This life is 
a time of testing, with constant opportunities to 
repent and prove ourselves.

All of us feel inadequate as we strive to be-
come like Jesus Christ. His Atonement allows us 
to repent daily as we fall short. As Nephi, another 
Book of Mormon prophet, said: “[We] must press 
forward with a steadfastness in Christ, having a 
perfect brightness of hope, and a love of God and 
of all men. Wherefore, if ye shall press forward, 
feasting upon the word of Christ, and endure to 
the end, behold, thus saith the Father: Ye shall 
have eternal life.”

As we contemplate the challenges of our 

darea convertirii dumneavoastră la Evanghelia 
lui Isus Hristos.

Învățarea doctrinei pure a lui Isus Hristos 
durează toată viața, în ce privește atât înțelegerea 
doctrinei, cât și trăirea unei vieți asemănătoare 
celei a lui Hristos. Legămintele esențiale oferă un 
cadru pe care îl descriem drept calea legămin-
telor. Președintele Nelson ne-a învățat cu putere 
despre aceste principii. Toți membrii, în special 
cei noi și cei care se întorc, pot fi binecuvântați 
dacă studiază și adoptă mesajele sale profetice 
despre legăminte și cărarea legămintelor.

Dacă vă stabiliți obiectivul de a primi, fiind 
demni, fiecare legământ necesar pentru exaltare, 
veți fi pe cărarea care duce către împărăția celes-
tială. Templul și rânduielile din templu ar trebui 
să fie preocuparea noastră principală. Majoritatea 
legămintelor sunt disponibile pentru fiecare per-
soană în parte. Unul dintre legăminte, căsătoria 
eternă, implică unirea eforturilor dumneavoastră 
cu un partener sau o parteneră. Obiectivul nos-
tru trebuie să fie de a găsi acel partener etern sau 
acea parteneră eternă.

Totuși, nu vă descurajați dacă, în acest mo-
ment, căsătoria eternă nu este posibilă. Profeții 
ne-au învățat că nicio binecuvântare nu le va fi 
refuzată membrilor credincioși care țin porunci-
le. Un profet din Cartea lui Mormon, regele Be-
niamin, a spus acest lucru într-un mod frumos: 
„[cei] care țin poruncile lui Dumnezeu… sunt 
binecuvântați în toate lucrurile… și dacă ei [au] 
credință până la sfârșit… [pot] locui cu Dumne-
zeu într-o stare de fericire fără de sfârșit”.

Veți descoperi, dacă nu ați făcut-o deja, că 
membrii nu sunt perfecți. Doctrina revelată ne 
indică clar faptul că, în călătoria noastră pe acest 
pământ, vom face greșeli. Trăim într-o lume 
imperfectă și decăzută, nu celestială. Această 
viață este o perioadă de încercare în care avem 
constant ocazii de a ne pocăi și de a ne dovedi 
demni.

Cu toții ne simțim imperfecți când ne stră-
duim să devenim ca Isus Hristos. Ispășirea Sa ne 
permite să ne pocăim zilnic atunci când greșim. 
Cum a spus Nefi, un alt profet din Cartea lui 
Mormon: „Trebuie să [înaintăm] cu fermitate în 
Hristos, având o strălucire perfectă a speranței și 
o iubire de Dumnezeu și de toți oamenii. Prin ur-
mare, dacă [înaintăm ospătându-ne] din cuvân-
tul lui Hristos și [îndurăm] până la sfârșit, iată, 
astfel a spus Tatăl: Voi veți avea viață veșnică”.

Pe măsură ce ne gândim la încercările din zi-
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day, we must remember that the Savior, during 
His earthly ministry, also lived in turbulent and 
violent times. His focus was not on the political 
challenges of the day; it was on the perfection of 
the Saints.

Following the Savior and His doctrine and 
teachings has never been easy in a world that is 
constantly in commotion. It was not easy for the 
Savior in the volatile world during His mortal 
sojourn, it was not easy for our early leaders and 
members, and it is not easy for us. Fortunately, 
living prophets provide the guidance we specifi-
cally need for our day. President Dallin H. Oaks 
will continue that spiritually powerful legacy.

I testify that the doctrine of the Church of 
Jesus Christ is eternal and true. I bear my sure 
and certain witness that Jesus Christ lives and 
because of His Atonement, we can be one with 
Him.In the sacred name of Jesus Christ, amen.

lele noastre, trebuie să ne amintim că și Salvato-
rul a trăit în vremuri tulburi și violente în timpul 
slujirii Sale pe pământ. El nu S-a concentrat pe 
dificultățile politice ale vremii, ci pe desăvârșirea 
sfinților.

Să-L urmăm pe Salvator și doctrina și învă-
țăturile Sale nu a fost niciodată ușor într-o lume 
în continuă agitație. Nu a fost ușor nici pentru 
Salvator, în lumea nestatornică din timpul vieții 
Sale muritoare, nu a fost ușor pentru conducăto-
rii și membrii noștri din perioada de început și 
nu este ușor nici pentru noi. Din fericire, profeți 
în viață ne oferă îndrumarea de care avem nevoie 
anume în zilele noastre. Președintele Dallin H. 
Oaks va continua această moștenire spirituală 
puternică.

Depun mărturie că doctrina Bisericii lui Isus 
Hristos este eternă și adevărată. Îmi depun măr-
turia certă și sigură că Isus Hristos trăiește și că, 
datorită ispășirii Sale, noi putem fi una cu El.În 
numele sacru al lui Isus Hristos, amin.
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